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Abstract:

The study explores dynamic immersion as one of the outcomes of
applied linguistics in teaching Arabic to non-native speakers, with a focus
on using technology to enhance language acquisition. It discusses the
concept and nature of immersion, its linguistic foundations, and provides
practical examples from well-known educational platforms, emphasizing
Rosetta Stone. The study highlights the key techniques underpinning
dynamic immersion, such as voice recognition, dynamic contrast, and
dynamic error correction, demonstrating how these technologies contribute
to more effective language learning.

Keywords: Dynamic immersion, applied linguistics, contrastive
linguistics, dynamic contrast, dynamic error correction, Rosetta Stone.
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(3) Johnson, R. K., and Swain, M. (1997) , Immersion education: international perspectives. Cambridge:
Cambridge University Press.
(4) Cummins, J. (1998). Immersion education for the millennium: What have we learned from 30 years of
research on second language immersion? In M. R. Childs and R. M. Bostwick (Eds.), Learning through two
languages: Research and practice. Second Katoh Gakuen International Symposium on Immersion and
Bilingual Education, pp. 34-47
(1)Lyster, R. (2007) , Learning and teaching languages through content: A counterbalanced approach.
Amsterdam: John Benjamins.
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ae AT S0 adaill ulai¥) llad ki 3 GG 431D ale aeud
adel el 1 e b peasy Coogd) Bal 5 W) AR (il gl Jilat () Cam
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(2) Cummins, J. (1998). Immersion education for the millennium, pp. 34-47.

(3) May, S., and Hill, R. (2005). Bilingual education in Aotearoa/New Zealand: At the crossroad. In J.
Cohen, K. McAlister, K. Rolstad, and J. MacSwan (Eds.) Proceedings of the 4th International Symposium
on Bilin-gualism, pp. 1567-1573.

(4) dual-focused education, content-based language learning.

(1) Siv Bjorklund and Karita Mard-Miettinen .2014, Established and Emerging Perspectives on Immersion
Education, pp. 127-128.
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- Lester f. Ward (1898), Dynamic sociology, new Yoyrk, p459.
- Online Etymology Dictionary, Etymonline - Online Etymology Dictionary.
AYAV/Y) S alle o5 pualaal) A al) AR pama s(aY+ o) JEie saad e 1k (V)
(1) Lucinda Becker.(2013), Pam Denicolo, Teaching in Higher Education, London, pp61-63.
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.Stone

(2) PANAGIOTIS ARVANITIS. (2020), Self-Paced Language Learning Using Online Platforms, pp.119-
120.
(1) PANAGIOTIS ARVANITIS. (2020), p133.
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By ()
- PANAGIOTIS ARVANITIS (2020), p133.
- Teske, K. (2017). Duolingo. CALICO Journal 34, p.397.
(3) Munday, P. (2016). The case for using Duolingo as part of the language classroom experience. RIED.
Revista Iberoamericana de Educacién a Distancia 19 (1): 83-101. https://doi. org/10.5944/ried.19.1.14581
(1) Jakub Pokrywka, Marcin Biedalak, Filip Gralinskil, and Krzysztof Biedalak; Modeling Spaced
Repetition with LSTMs, jakub.pokrywka, filip.gralinski, p2.
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(2) Elvira Sanatullova-Allison (2014), Memory Retention in Second Language Acquisition and Instruction:
Insights from Literature and Research, The IAFOR Journal of Language Learning, Volume I - Issue I, p.3-
4.

(3) PANAGIOTIS ARVANITIS. (2020), p133

(4) Teske, K. (2017). Duolingo. CALICO Journal 34, p.399.

(1) Bauer, D. and Rathje, B. (2014). Miriam Plieninger on language learning with Babbel. XRDS:
Crossroads, The ACM Magazine for Students 21 (1): 58-59. https:// doi.org/10.1145/2659895.
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(2)PANAGIOTIS ARVANITIS. (2020), pp125-126.
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- Rosetta stone, History of Rosetta stone, Official Rosetta Stone® About Us.
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(2) Rosetta stone, History of Rosetta stone, Official Rosetta Stone® About Us.
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- Rosetta Stone , Arabic Alphabets, October 23, 2020, Arabic Alphabets - Rosetta Stone.
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%MM%


https://blog.rosettastone.com/author/rosetta-stone/
https://blog.rosettastone.com/arabic-alphabets/
https://blog.rosettastone.com/author/daniela-cantillo/

Lhe plla giaas [3 il 4l alo g gia B Al 3 SU iy (L A ) st A Soalipal) ulaad¥) A

VoYY Sad —daSan dpale ddaa —yaalh gl gl AV AS A

&Y (Referential Theory) 4uma all 4, haill o Gl 2@ 538 adiad
el 3V Y s sy DA e Leibaay LK Cixi ¢(J Lyons) Wlus
O Leibeas el Jayy e abaiall aeliy Lea ¢ oa sl Alladl b sl il ol
W il

alll b dasl ) <o jially 5 S8 Sl QU8 5 galingl adad
Gl ial) a5 chacliaie Gl sluse (4 Cisaall § (e sl 5 ) saall Jala 4 em
il yiall 5 U8 g 56l g gl ¥l g Bhaill G medg ¢ sl HliA) 35k e
Azt ) (DA (e Ly yiy LA 2l Alaiall 5 g 4ae ) shith Las cac) sl
) syl

il (spaced Repetition) acliall ) <l fasay dadl 5wVl ol dadi i
A8y oy il et ey Cua ¢ (Psycholinguistics) il 42l le sadic)
A0 G gam lae 3 small g Cisall i cde giie O Jias pladd uly g cdaag x
290 Ll 5,90 b adled ST S e slad

g L) 5 3laill <l e G cOLED s —elliS—  Spelipall Q& Sl (e g
2aatie JAIY) A e Aalll alad ) ey Les cbaclaalie iy siue 8 450K 5 5¢) 3l
Gl g8 PR e A el a8 Je S0 3D ((Multisensory Input) () gl
Lo L) g Gl g ¢ phaill g el o S Jie cBaaaie

Bl sl G sinad) aniy o malind) g Uai ) L) oda DA (g
Fanl) Ay galll il o )it iy ws 33 Aen i Y dalal g Saelin
shnlll Zal oo g oo galll Qs e

ok (Y)
Lyons, J. (1995). Linguistic Semantics: An Introduction. Cambridge University Press, p.45.
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- Nursaima Harahap. (2019), Siti Meutia Sari, and Yulia Rizki Ramadhani, "Penggunaan Media Rosetta
Stone Melalui Metode Dynamic Immersion Untuk Meningkatkan Kosakata", Advances in Social Science,
Education and Humanities Research, volume 434, p87.
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Baddeley, A. (1990). Human Memory: Theory and Practice, p168.
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Nation, I. S. P. (2001). Learning Vocabulary in Another Language. Cambridge University Press, p106-108.
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- Baddeley, A. D. (1997). Human Memory: Theory and Practice. Psychology Press, p234-236.
- Nation, I. S. P. (2001). Learning Vocabulary in Another Language. Cambridge University Press, p.83-85.
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